
NECK SIZING BUSHINGS - L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .292

Hardened stainless steel neck bushing from L.E. Wilson. Wilson makes their
bushings in .001” increments. The size marked on them refers to the middle of
the bushing, which is reamed with a .003” taper. Since the case neck only
reaches the middle, a slightly tighter sizing can be achieved by turning the
bushing over, with the markings facing toward the case (markings facing
down). This is mainly an emergency step to be taken if the brass has
hardened, springing back more, and will no longer hold the bullet; or for fine-
tuning the sizing to provide less additional “squeeze” than using the next
smaller bushing in the normal way. Made to similar specs to the Redding neck
bushings. Will not interchange with Forster or RCBS dies. Brownells Gun
Tech™ Tip: There are two ways to select the steel neck bushings you need: (1)
Measure the outside neck diameter of your loaded cartridge and subtract
.002" to .003". This allows approximately .001" of brass to spring back for
correct neck tension. (2) You can also measure the neck wall thickness of your
case, multiply by two, add the diameter of your bullet and subtract .002" to
.003".

Attributes

Name: L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292
Manufacturer: L.E. WILSON
Product no.: 749002403
Mfr. No.: B-292
Diameter (in): .292
Delivery weight: 0.032kg
UPC: 815145024824

Item details

Made in USA
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NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .292 Sicherheitsanweisungen
Einleitung
Vielen Dank, dass du die NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292 gewählt
hast. Dieses Handbuch bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um eine ordnungsgemäße und sichere
Verwendung des Produkts zu gewährleisten. Bitte lies dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor du das Produkt
verwendest, um Unfälle zu vermeiden und optimale Leistung sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck als Nackengrößentool für die
Wiederladung von Munition verwendet wird.
Gehe vorsichtig mit der Nackenhülse um, um Verletzungen zu vermeiden. Die Kanten können scharf sein.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen, die seine
Verwendung möglicherweise nicht verstehen.
Überprüfe regelmäßig die Nackenhülse auf Beschädigungen oder Abnutzung. Verwende das Produkt
nicht, wenn es beschädigt ist.
Befolge alle lokalen Gesetze und Vorschriften zur Wiederladung von Munition und deren Verwendung.

Spezielle Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille, beim Gebrauch der
Nackenhülse.
Stelle sicher, dass die Nackenhülse vor der Verwendung sicher im Die eingesetzt ist.
Vermeide übermäßigen Druck beim Größen von Hülsen, um Schäden an der Hülse oder den Hülsen zu
vermeiden.
Sei dir bewusst, dass die Verwendung der Hülse auf dem Kopf (Markierungen nach unten) eine
Notfallmaßnahme ist und nur bei Bedarf erfolgen sollte.
Versuche nicht, die Nackenhülse mit solchen anderer Marken wie Forster oder RCBS zu tauschen, da sie
möglicherweise nicht richtig passen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Messen deiner Hülse:1.

Messen den Außendurchmesser des Hülsenhalses deiner geladenen Patrone.
Ziehe .002" bis .003" von diesem Maß ab, um die geeignete Hülsengröße zu bestimmen.
Alternativ kannst du die Wandstärke des Hülsenhalses deiner Hülse messen, mit zwei
multiplizieren, den Durchmesser deiner Kugel addieren und .002" bis .003" abziehen.

Installation der Nackenhülse:2.

Stelle sicher, dass der Die sauber und frei von Ablagerungen ist.
Setze die Nackenhülse in den Die ein und stelle sicher, dass sie richtig sitzt.
Wenn du die Hülse auf dem Kopf verwendest, überprüfe, ob die Markierungen nach unten in
Richtung der Hülse zeigen.

Verwendung der Nackenhülse:3.

Lege die Hülse in den Die und stelle sicher, dass sie richtig ausgerichtet ist.
Übe gleichmäßigen Druck aus, um den Hülsenhals ohne Zwang zu vergrößern.



Entferne die vergrößerte Hülse und überprüfe den richtigen Sitz und die Spannung.

Nach der Verwendung:4.

Reinige die Nackenhülse nach der Verwendung, um Rückstände zu entfernen.
Bewahre die Nackenhülse an einem sicheren und trockenen Ort auf.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Nackenhülsen gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge das Produkt nicht im regulären Haushaltsmüll. Überprüfe lokale Recyclingprogramme oder
Optionen zur Entsorgung von gefährlichem Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING
.292 wende dich bitte an deinen örtlichen Anbieter oder Händler.

Fazit
Die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen hilft dir, die NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .292 sicher und effektiv zu verwenden. Priorisiere stets die Sicherheit und konsultiere dieses
Handbuch, wann immer du Fragen zur Verwendung des Produkts hast. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit
für diese wichtigen Sicherheitsmaßnahmen.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .292 Safety Instructions
Introduction
Thank you for choosing the NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292. This
guide provides essential safety instructions to ensure the proper and safe use of the product. Please read this
manual carefully before using the product to help prevent accidents and ensure optimal performance.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose as a neck sizing tool for ammunition
reloading.
Always handle the neck bushing with care to avoid injury. The edges may be sharp.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals who may not understand its use.
Regularly inspect the neck bushing for damage or wear. Do not use if damaged.
Follow all local laws and regulations regarding ammunition reloading and use.

Specific Safety Precautions for Use
Use appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses, when using the neck
bushing.
Ensure that the neck bushing is securely fitted into the die before use.
Avoid using excessive force when resizing cases to prevent damage to the bushing or the cases.
Be aware that using the bushing upside down (markings facing down) is an emergency measure and
should only be done if necessary.
Do not attempt to interchange the neck bushing with those from other brands such as Forster or RCBS as
they may not fit properly.

Instructions for Installation and Usage

Measuring Your Case:1.

Measure the outside neck diameter of your loaded cartridge.
Subtract .002" to .003" from this measurement to determine the appropriate bushing size.
Alternatively, measure the neck wall thickness of your case, multiply by two, add the diameter of
your bullet, and subtract .002" to .003".

Installing the Neck Bushing:2.

Ensure the die is clean and free of debris.
Insert the neck bushing into the die, ensuring it is seated properly.
If using the bushing upside down, confirm that the markings are facing down toward the case.

Using the Neck Bushing:3.

Place the case into the die and ensure it is aligned correctly.
Apply even pressure to resize the case neck without forcing it.
Remove the resized case and inspect for proper fit and tension.

After Use:4.

Clean the neck bushing after use to remove any residue.



Store the neck bushing in a safe and dry place.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn neck bushings in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste. Check for local recycling programs or
hazardous waste disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .292, please reach out to your local supplier or retailer for assistance.

Conclusion
Following these safety instructions will help ensure that you use the NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL
NECK SIZER DIE BUSHING .292 safely and effectively. Always prioritize safety and consult this guide whenever
you have questions regarding the product's use. Thank you for your attention to these important safety
measures.



BUJES DE CUELLO DE ACERO INOXIDABLE L.E.
WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292
Instrucciones de Seguridad
Introducción
Gracias por elegir los BUJES DE CUELLO DE ACERO INOXIDABLE L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING
.292. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso adecuado y seguro del
producto. Por favor, lee este manual con atención antes de usar el producto para ayudar a prevenir accidentes y
asegurar un rendimiento óptimo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice solo para su propósito previsto como herramienta de tamaño de
cuello para la recarga de municiones.
Siempre maneja el buje de cuello con cuidado para evitar lesiones. Los bordes pueden ser afilados.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables que puedan no entender su uso.
Inspecciona regularmente el buje de cuello en busca de daños o desgaste. No lo uses si está dañado.
Sigue todas las leyes y regulaciones locales sobre la recarga de municiones y su uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad, al usar el buje de
cuello.
Asegúrate de que el buje de cuello esté fijado de manera segura en el die antes de usarlo.
Evita usar fuerza excesiva al redimensionar los casquillos para prevenir daños en el buje o en los
casquillos.
Ten en cuenta que usar el buje al revés (marcas hacia abajo) es una medida de emergencia y solo debe
hacerse si es necesario.
No intentes intercambiar el buje de cuello con los de otras marcas como Forster o RCBS ya que pueden
no encajar correctamente.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Medir tu Casquillo:1.

Mide el diámetro exterior del cuello de tu cartucho cargado.
Resta .002" a .003" de esta medida para determinar el tamaño de buje apropiado.
Alternativamente, mide el grosor de la pared del cuello de tu casquillo, multiplica por dos, añade el
diámetro de tu bala y resta .002" a .003".

Instalación del Buje de Cuello:2.

Asegúrate de que el die esté limpio y libre de residuos.
Inserta el buje de cuello en el die, asegurándote de que esté colocado correctamente.
Si usas el buje al revés, confirma que las marcas estén orientadas hacia abajo, hacia el casquillo.

Uso del Buje de Cuello:3.

Coloca el casquillo en el die y asegúrate de que esté alineado correctamente.
Aplica presión uniforme para redimensionar el cuello del casquillo sin forzarlo.
Retira el casquillo redimensionado e inspecciona para verificar un ajuste y tensión adecuados.



Después de Usar:4.

Limpia el buje de cuello después de usarlo para eliminar cualquier residuo.
Almacena el buje de cuello en un lugar seguro y seco.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier buje de cuello dañado o desgastado de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches el producto en la basura doméstica regular. Consulta los programas de reciclaje locales o las
opciones de eliminación de desechos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los BUJES DE CUELLO DE ACERO INOXIDABLE L.E. WILSON STEEL
NECK SIZER DIE BUSHING .292, por favor, comunícate con tu proveedor o minorista local para obtener
asistencia.

Conclusión
Seguir estas instrucciones de seguridad ayudará a garantizar que uses los BUJES DE CUELLO DE ACERO
INOXIDABLE L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292 de manera segura y efectiva. Siempre prioriza la
seguridad y consulta esta guía siempre que tengas preguntas sobre el uso del producto. Gracias por tu atención
a estas importantes medidas de seguridad.



INSTRUCTIONS DE SÉCURITÉ POUR LES BAGUES
DE COLLET EN ACIER L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .292
Introduction
Merci d'avoir choisi les BAGUES DE COLLET EN ACIER L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation correcte et sécurisée du
produit. Veuillez lire ce manuel attentivement avant d'utiliser le produit pour aider à prévenir les accidents et
assurer des performances optimales.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement à des fins de dimensionnement des collets pour le
rechargement de munitions.
Manipule toujours la bague de collet avec soin pour éviter les blessures. Les bords peuvent être
tranchants.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables qui pourraient ne pas
comprendre son utilisation.
Inspecte régulièrement la bague de collet pour détecter d'éventuels dommages ou usures. Ne l'utilise pas
si elle est endommagée.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant le rechargement de munitions et leur
utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilise un équipement de protection individuelle approprié (EPI), y compris des lunettes de sécurité, lors
de l'utilisation de la bague de collet.
Assuretoi que la bague de collet est correctement fixée dans le die avant utilisation.
Évite d'utiliser une force excessive lors du redimensionnement des étuis pour éviter d'endommager la
bague ou les étuis.
Sois conscient que l'utilisation de la bague à l'envers (marquages vers le bas) est une mesure d'urgence
et ne doit être effectuée que si nécessaire.
N'essaie pas d'interchanger la bague de collet avec celles d'autres marques telles que Forster ou RCBS,
car elles peuvent ne pas s'adapter correctement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mesurer ton Étui :1.

Mesure le diamètre extérieur du collet de ta cartouche chargée.
Soustrais .002" à .003" de cette mesure pour déterminer la taille de bague appropriée.
Alternativement, mesure l'épaisseur de la paroi du collet de ton étui, multiplie par deux, ajoute le
diamètre de ta balle et soustrais .002" à .003".

Installer la Bague de Collet :2.

Assuretoi que le die est propre et exempt de débris.
Insère la bague de collet dans le die, en t'assurant qu'elle est bien en place.
Si tu utilises la bague à l'envers, confirme que les marquages sont orientés vers le bas, vers l'étui.

Utiliser la Bague de Collet :3.



Place l'étui dans le die et assuretoi qu'il est correctement aligné.
Applique une pression uniforme pour redimensionner le collet sans forcer.
Retire l'étui redimensionné et inspectele pour vérifier un ajustement et une tension appropriés.

Après Utilisation :4.

Nettoie la bague de collet après utilisation pour enlever tout résidu.
Range la bague de collet dans un endroit sûr et sec.

Instructions d'Élimination
Élimine toute bague de collet endommagée ou usée conformément aux réglementations locales.
Ne jette pas le produit avec les déchets ménagers ordinaires. Vérifie les programmes de recyclage locaux
ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Conclusion
Suivre ces instructions de sécurité t'aidera à utiliser les BAGUES DE COLLET EN ACIER L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .292 en toute sécurité et efficacité. Priorise toujours la sécurité et consulte ce guide chaque
fois que tu as des questions concernant l'utilisation du produit. Merci de porter attention à ces mesures de
sécurité importantes.



ISTRUZIONI PER LA SICUREZZA DELLE BUSSOLE
PER COLLETTI L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .292
Introduzione
Grazie per aver scelto le BUSSOLE PER COLLETTI L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292. Questa
guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto. Si prega di
leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto per aiutare a prevenire incidenti e garantire
prestazioni ottimali.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per il suo scopo previsto come strumento di sizing del collo
per la ricarica delle munizioni.
Maneggia sempre la bussola con cura per evitare infortuni. I bordi possono essere affilati.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e persone vulnerabili che potrebbero non comprendere il
suo utilizzo.
Ispeziona regolarmente la bussola per eventuali danni o usura. Non utilizzare se danneggiata.
Segui tutte le leggi e i regolamenti locali riguardanti la ricarica delle munizioni e il loro utilizzo.

Precauzioni Specifiche per l'Uso
Utilizza idonei dispositivi di protezione individuale (DPI), inclusi occhiali di sicurezza, quando utilizzi la
bussola.
Assicurati che la bussola sia fissata saldamente nel die prima dell'uso.
Evita di utilizzare una forza eccessiva durante il resizing dei casi per prevenire danni alla bussola o ai
casi.
Sii consapevole che utilizzare la bussola al contrario (marcature rivolte verso il basso) è una misura di
emergenza e dovrebbe essere fatto solo se necessario.
Non tentare di interscambiare la bussola con quelle di altri marchi come Forster o RCBS poiché
potrebbero non adattarsi correttamente.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Misurare il Tuo Caso:1.

Misura il diametro esterno del collo della tua cartuccia caricata.
Sottrai .002" a .003" da questa misura per determinare la dimensione della bussola appropriata.
In alternativa, puoi misurare lo spessore della parete del collo della tua cartuccia, moltiplicare per
due, aggiungere il diametro del tuo proiettile e sottrarre .002" a .003".

Installare la Bussola:2.

Assicurati che il die sia pulito e privo di detriti.
Inserisci la bussola nel die, assicurandoti che sia posizionata correttamente.
Se utilizzi la bussola al contrario, conferma che le marcature siano rivolte verso il basso verso il
caso.

Utilizzare la Bussola:3.

Posiziona il caso nel die e assicurati che sia allineato correttamente.



Applica una pressione uniforme per ridimensionare il collo del caso senza forzarlo.
Rimuovi il caso ridimensionato e ispeziona per una corretta vestibilità e tensione.

Dopo l'Uso:4.

Pulisci la bussola dopo l'uso per rimuovere eventuali residui.
Conserva la bussola in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali bussole danneggiate o usurate in conformità con le normative locali.
Non smaltire il prodotto nei rifiuti domestici normali. Controlla i programmi di riciclaggio locali o le opzioni
di smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Contatti per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti le BUSSOLE PER COLLETTI L.E. WILSON STEEL NECK SIZER
DIE BUSHING .292, ti preghiamo di contattare il tuo fornitore o rivenditore locale per assistenza.

Conclusione
Seguire queste istruzioni di sicurezza aiuterà a garantire che tu utilizzi le BUSSOLE PER COLLETTI L.E. WILSON
STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292 in modo sicuro ed efficace. Dai sempre priorità alla sicurezza e consulta
questa guida ogni volta che hai domande riguardanti l'uso del prodotto. Grazie per la tua attenzione a queste
importanti misure di sicurezza.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .292 Sikkerhetsinstruksjoner
Innledning
Takk for at du valgte NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292. Denne
veiledningen gir viktige sikkerhetsinstruksjoner for å sikre riktig og sikker bruk av produktet. Vennligst les denne
manualen nøye før du bruker produktet for å forhindre ulykker og sikre optimal ytelse.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet kun brukes til sitt tiltenkte formål som et halsbussingsverktøy for ammunisjon
omlading.
Håndter alltid halsbushingen med forsiktighet for å unngå skader. Kantene kan være skarpe.
Hold produktet utenfor rekkevidde for barn og sårbare individer som kanskje ikke forstår bruken.
Inspiser regelmessig halsbushingen for skader eller slitasje. Bruk ikke hvis den er skadet.
Følg alle lokale lover og forskrifter angående ammunisjon omlading og bruk.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk passende personlig verneutstyr (PPE), inkludert vernebriller, når du bruker halsbushingen.
Sørg for at halsbushingen er sikkert festet i dies før bruk.
Unngå å bruke for mye kraft når du omformer hylser for å forhindre skade på bushingen eller hylsene.
Vær oppmerksom på at bruk av bushingen oppned (merkingene vendt ned) er et nødtiltak og kun bør
gjøres hvis nødvendig.
Forsøk ikke å bytte halsbushingen med de fra andre merker som Forster eller RCBS, da de kanskje ikke
passer ordentlig.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Måle din hylse:1.

Mål den ytre halsdiameteren på din ladede patron.
Trekk fra .002" til .003" fra denne målingen for å bestemme den passende bussingsstørrelsen.
Alternativt kan du måle tykkelsen på hylseveggen på din hylse, multiplisere med to, legge til
diameteren på prosjektilet ditt og trekke fra .002" til .003".

Installere halsbushingen:2.

Sørg for at die er ren og fri for rusk.
Sett halsbushingen inn i die, og sørg for at den sitter ordentlig.
Hvis du bruker bushingen oppned, bekreft at merkene vender ned mot hylsen.

Bruke halsbushingen:3.

Plasser hylsen i die og sørg for at den er riktig justert.
Påfør jevn kraft for å omforme hylsehalsen uten å tvinge den.
Fjern den omformede hylsen og inspiser for riktig passform og spenning.

Etter bruk:4.

Rens halsbushingen etter bruk for å fjerne eventuelle rester.
Oppbevar halsbushingen på et trygt og tørt sted.



Avfallsinstruksjoner
Kasser eventuelle skadde eller slitte halsbushinger i samsvar med lokale forskrifter.
Ikke kast produktet i vanlig husholdningsavfall. Sjekk for lokale resirkuleringsprogrammer eller
alternativer for farlig avfallshåndtering.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING
.292, vennligst ta kontakt med din lokale leverandør eller forhandler for hjelp.

Konklusjon
Å følge disse sikkerhetsinstruksjonene vil bidra til å sikre at du bruker NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON
STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292 på en sikker og effektiv måte. Prioriter alltid sikkerhet og konsulter denne
veiledningen når du har spørsmål vedrørende produktets bruk. Takk for din oppmerksomhet til disse viktige
sikkerhetstiltakene.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .292 Instrukcje
Bezpieczeństwa
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292. Niniejszy
przewodnik zawiera istotne instrukcje bezpieczeństwa, które zapewnią prawidłowe i bezpieczne użytkowanie
produktu. Proszę uważnie przeczytać tę instrukcję przed użyciem produktu, aby pomóc w zapobieganiu
wypadkom i zapewnić optymalną wydajność.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do jego zamierzonego celu, jakim jest narzędzie do
formowania szyjki do ponownego ładowania amunicji.
Zawsze ostrożnie obchodź się z tuleją szyjową, aby uniknąć obrażeń. Krawędzie mogą być ostre.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych, które mogą nie rozumieć jego
użycia.
Regularnie sprawdzaj tuleję szyjową pod kątem uszkodzeń lub zużycia. Nie używaj, jeśli jest uszkodzona.
Przestrzegaj wszystkich lokalnych przepisów i regulacji dotyczących ponownego ładowania amunicji i jej
użycia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Używaj odpowiedniego osobistego sprzętu ochronnego (PPE), w tym okularów ochronnych, podczas
korzystania z tulei szyjowej.
Upewnij się, że tuleja szyjowa jest pewnie zamocowana w die przed użyciem.
Unikaj stosowania nadmiernej siły podczas formowania łusek, aby zapobiec uszkodzeniu tulei lub łusek.
Bądź świadomy, że użycie tulei do góry nogami (oznaczenia skierowane w dół) jest środkiem awaryjnym i
powinno być stosowane tylko w razie konieczności.
Nie próbuj wymieniać tulei szyjowych z innymi markami, takimi jak Forster lub RCBS, ponieważ mogą one
nie pasować prawidłowo.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Pomiar Twojej Łuski:1.

Zmierz zewnętrzną średnicę szyjki swojej załadowanej amunicji.
Odejmij .002" do .003" od tego pomiaru, aby określić odpowiedni rozmiar tulei.
Alternatywnie, zmierz grubość ścianki szyjki swojej łuski, pomnóż przez dwa, dodaj średnicę
swojego pocisku i odejmij .002" do .003".

Instalacja Tulei Szyjowej:2.

Upewnij się, że die jest czyste i wolne od zanieczyszczeń.
Włóż tuleję szyjową do die, upewniając się, że jest odpowiednio osadzona.
Jeśli używasz tulei do góry nogami, potwierdź, że oznaczenia są skierowane w dół w stronę łuski.

Używanie Tulei Szyjowej:3.

Umieść łuskę w die i upewnij się, że jest poprawnie wyrównana.
Naciśnij równomiernie, aby uformować szyjkę łuski, nie wymuszając jednocześnie.



Usuń uformowaną łuskę i sprawdź, czy pasuje prawidłowo i ma odpowiednie napięcie.

Po Użyciu:4.

Po użyciu oczyść tuleję szyjową, aby usunąć wszelkie pozostałości.
Przechowuj tuleję szyjową w bezpiecznym i suchym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte tuleje szyjowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj produktu do zwykłych odpadów domowych. Sprawdź lokalne programy recyklingu lub opcje
utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .292, skontaktuj się z lokalnym dostawcą lub sprzedawcą w celu uzyskania pomocy.

Zakończenie
Przestrzeganie tych instrukcji bezpieczeństwa pomoże zapewnić, że używasz NECK SIZING BUSHINGS L.E.
WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292 w sposób bezpieczny i skuteczny. Zawsze priorytetuj
bezpieczeństwo i konsultuj się z tym przewodnikiem, gdy masz pytania dotyczące użytkowania produktu.
Dziękujemy za uwagę na te ważne środki ostrożności.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .292 Turvaohjeet
Johdanto
Kiitos, että valitsit NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292. Tämä opas
tarjoaa olennaiset turvaohjeet tuotteen asianmukaiseen ja turvalliseen käyttöön. Lue tämä käsikirja huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä onnettomuuksien ehkäisemiseksi ja optimaalisen suorituskyvyn varmistamiseksi.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitetussa tarkoituksessa, joka on kaulan koon säätäminen
patruunan lataamisessa.
Käsittele kaulan bushingia varovasti vammojen välttämiseksi. Reunat voivat olla teräviä.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa, jotka eivät ehkä ymmärrä sen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kaulan bushingin kunto vahinkojen tai kulumisen varalta. Älä käytä, jos se on
vaurioitunut.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat patruunan lataamista ja käyttöä.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Käytä sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja, kaulan bushingin käytön aikana.
Varmista, että kaulan bushing on tiukasti kiinnitetty dieen ennen käyttöä.
Vältä liiallista voimaa patruunoiden koon säätämisessä, jotta bushing tai patruunat eivät vaurioidu.
Ole tietoinen siitä, että bushingin käyttäminen ylösalaisin (merkinnät alaspäin) on hätätoimenpide ja sitä
tulisi käyttää vain tarvittaessa.
Älä yritä vaihtaa kaulan bushingia muiden merkkien, kuten Forsterin tai RCBS:n, kanssa, sillä ne eivät
välttämättä sovi kunnolla.

Asennus ja Käyttöohjeet

Patruunan Mittaaminen:1.

Mittaa ladatun patruunan kaulan ulkohalkaisija.
Vähennä tästä mittauksesta .002" .003" löytääksesi sopivan bushingin koon.
Vaihtoehtoisesti mittaa patruunan kaulan seinämän paksuus, kerro se kahdella, lisää luodin
halkaisija ja vähennä .002" .003".

Kaulan Bushingin Asentaminen:2.

Varmista, että die on puhdas ja vapaata roskista.
Aseta kaulan bushing dieen varmistaen, että se on kunnolla paikallaan.
Jos käytät bushingia ylösalaisin, varmista, että merkinnät ovat alaspäin patruunaa kohti.

Kaulan Bushingin Käyttö:3.

Aseta patruuna dieen ja varmista, että se on oikein kohdistettu.
Kohdista tasainen paine patruunan kaulan säätämiseksi ilman pakottamista.
Poista säädetty patruuna ja tarkista sen sopivuus ja jännitys.

Käytön Jälkeen:4.

Puhdista kaulan bushing käytön jälkeen poistamalla kaikki jäämät.



Säilytä kaulan bushing turvallisessa ja kuivassa paikassa.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet kaulan bushings paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta tavallisten kotitalousjätteiden mukana. Tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai
vaarallisten jätteiden hävittämismahdollisuudet.

Lisätietoja
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER
DIE BUSHING .292:een, ota yhteyttä paikalliseen toimittajaan tai jälleenmyyjään saadaksesi apua.

Päätelmä
Näiden turvaohjeiden noudattaminen auttaa varmistamaan, että käytät NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON
STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292:a turvallisesti ja tehokkaasti. Aina priorisoi turvallisuus ja konsultoi tätä
opasta, kun sinulla on kysymyksiä tuotteen käytöstä. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
turvatoimiin.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .292 Säkerhetsinstruktioner
Introduktion
Tack för att du valt NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292. Denna guide ger
viktiga säkerhetsinstruktioner för att säkerställa korrekt och säker användning av produkten. Vänligen läs denna
manual noggrant innan du använder produkten för att hjälpa till att förhindra olyckor och säkerställa optimal
prestanda.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten endast används för sitt avsedda syfte som en nackkalibreringsverktyg för
ammunitionstillverkning.
Hantera alltid nackbussningen med försiktighet för att undvika skador. Kanterna kan vara vassa.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer som kanske inte förstår dess användning.
Inspektera regelbundet nackbussningen för skador eller slitage. Använd inte om den är skadad.
Följ alla lokala lagar och förordningar angående ammunitionstillverkning och användning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon, när du använder
nackbussningen.
Se till att nackbussningen är ordentligt fäst i däck innan användning.
Undvik att använda överdriven kraft när du kalibrerar hylsor för att förhindra skador på bussningen eller
hylsorna.
Var medveten om att använda bussningen upp och ner (med markeringarna vända nedåt) är en
nödfallsåtgärd och bör endast göras om det är nödvändigt.
Försök inte att byta nackbussningen med de från andra märken som Forster eller RCBS, eftersom de
kanske inte passar ordentligt.

Instruktioner för installation och användning

Mäta din hylsa:1.

Mät den yttre nackdiametern på din laddade patron.
Subtrahera .002" till .003" från denna mätning för att bestämma den lämpliga bussningsstorleken.
Alternativt kan du mäta nackväggens tjocklek på din hylsa, multiplicera med två, lägga till
diametern på din kula och subtrahera .002" till .003".

Installera nackbussningen:2.

Se till att däck är rent och fritt från skräp.
Sätt in nackbussningen i däck, se till att den sitter ordentligt.
Om du använder bussningen upp och ner, kontrollera att markeringarna är vända nedåt mot
hylsan.

Använda nackbussningen:3.

Placera hylsan i däck och se till att den är korrekt justerad.
Applicera jämnt tryck för att kalibrera hylsnack utan att tvinga den.
Ta bort den kalibrerade hylsan och inspektera för korrekt passform och spänning.



Efter användning:4.

Rengör nackbussningen efter användning för att ta bort eventuella rester.
Förvara nackbussningen på en säker och torr plats.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna nackbussningar i enlighet med lokala regler.
Kassera inte produkten i vanligt hushållsavfall. Kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ för
farligt avfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller bekymmer angående NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING
.292, vänligen kontakta din lokala leverantör eller återförsäljare för hjälp.

Slutsats
Att följa dessa säkerhetsinstruktioner kommer att hjälpa till att säkerställa att du använder NECK SIZING
BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292 på ett säkert och effektivt sätt. Prioritera alltid
säkerhet och konsultera denna guide när du har frågor angående produktens användning. Tack för att du
uppmärksammar dessa viktiga säkerhetsåtgärder.



NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK
SIZER DIE BUSHING .292 Bezpečnostní pokyny
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292. Tento
průvodce poskytuje nezbytné bezpečnostní pokyny, které zajistí správné a bezpečné použití produktu. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento manuál, abyste předešli nehodám a zajistili optimální výkon.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze k jeho zamýšlenému účelu jako nástroj pro úpravu krčku při
přebíjení nábojů.
Vždy manipulujte s krčkovou objímkou opatrně, aby nedošlo k poranění. Hrany mohou být ostré.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob, které nemusí rozumět jeho použití.
Pravidelně kontrolujte krčkovou objímku na poškození nebo opotřebení. Nepoužívejte, pokud je
poškozená.
Dodržujte všechna místní zákony a předpisy týkající se přebíjení nábojů a jejich použití.

Specifické bezpečnostní opatření při použití
Používejte vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí, při používání krčkové
objímky.
Zajistěte, aby byla krčková objímka pevně upevněna v die před použitím.
Vyhněte se použití nadměrné síly při úpravě nábojnic, abyste předešli poškození objímky nebo nábojnic.
Buďte si vědomi, že použití objímky obráceně (značení směřující dolů) je nouzové opatření a mělo by být
provedeno pouze v případě potřeby.
Nepokoušejte se zaměňovat krčkové objímky s těmi od jiných značek, jako jsou Forster nebo RCBS,
protože nemusí správně pasovat.

Pokyny pro instalaci a použití

Měření vaší nábojnice:1.

Změřte vnější průměr krčku vašeho nabitého náboje.
Odečtěte .002" až .003" od tohoto měření, abyste určili vhodnou velikost objímky.
Alternativně můžete změřit tloušťku stěny krčku vaší nábojnice, vynásobit dvěma, přidat průměr
vašeho projektilu a odečíst .002" až .003".

Instalace krčkové objímky:2.

Zajistěte, aby byl die čistý a bez nečistot.
Vložte krčkovou objímku do die a ujistěte se, že je správně usazena.
Pokud používáte objímku obráceně, potvrďte, že značky směřují dolů k nábojnici.

Použití krčkové objímky:3.

Umístěte nábojnici do die a ujistěte se, že je správně zarovnaná.
Aplikujte rovnoměrný tlak na úpravu krčku nábojnice, aniž byste ji přetahovali.
Odstraňte upravenou nábojnici a zkontrolujte, zda je správně usazena a napnutá.

Po použití:4.



Po použití vyčistěte krčkovou objímku, abyste odstranili zbytky.
Uložte krčkovou objímku na bezpečné a suché místo.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované krčkové objímky v souladu s místními předpisy.
Nepokládejte produkt do běžného domácího odpadu. Zkontrolujte místní programy recyklace nebo
možnosti likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo obavy ohledně NECK SIZING BUSHINGS L.E. WILSON STEEL NECK SIZER DIE
BUSHING .292, obraťte se na svého místního dodavatele nebo prodejce pro pomoc.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů pomůže zajistit, že budete používat NECK SIZING BUSHINGS L.E.
WILSON STEEL NECK SIZER DIE BUSHING .292 bezpečně a efektivně. Vždy upřednostňujte bezpečnost a
konzultujte tento průvodce, kdykoli budete mít dotazy ohledně použití produktu. Děkujeme, že věnujete
pozornost těmto důležitým bezpečnostním opatřením.
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